
A Sztálin Vasmű most alakuld központi műszaki könyvtá
r a , melynek állománya mintegy 8000 egység - az elmúlt öt év 
a l a t t került a "Sztálin Vasmű vállalatok" "birtokába. A 8000 
kötet nyolc gyárrészlegi illetőleg osztály műszaki könyvtá
rának állományában v o l t , A Kohó- ős Gépipari Minisztérium . 
vállalataira vonatkozóan kötelező érvénnyel megjelent 
4 . 0 0 6 / 1 9 5 4 . sz. KGM. rendelet előirja, hogy a KGM.-hez t a r 
tozó vállalatoknál, lehetőleg az üzem területén a Szakszer
vezet kezelésében lévő könyvtártól elkülönített műszaki 
könyvtárat k e l l létesíteni. A rendelet azt i s kimondja,hogy 
az un. "ujitó könyvtárak" a műszaki könyvtár megalakulásá
v a l megszűnnek, és azok műszaki és közgazdasági könyveit a 
Műszaki Könyvtárnak, egyéb könyveit pedig a Szakszervezeti 
Könyvtárnak k e l l átadni. A műhelyek és osztályok kézikönyv
tárai i s a központi műszaki könyvtár felügyelete alá t a r 
toznak. 

1955. február hő 1-én könyvtárvezetői megbízatásomkor 
kezdtem meg a központi műszaki könyvtár megszervezését. A 
nagy kötetszámu könyvtár állományának összegyűjtése, f e l i -
dolgozása, közreadása, másirányu elfoglaltságom m e l l e t t 
olyan nagy f e l a d a t elé állitott, amelyet csak meglehetősen 
v o n t a t o t t , lassú ütemben tudtam végezni. Ez nem f e l e l t meg 
annak a kívánságnak, amelyet a Sztálin Vasmű dolgozói a 
műszaki könyvtárral szemben támasztottak. A szervezési mun
kát a 'következő program s z e r i n t végeztem. Először a nagyobb 
kötetszámu kis-könyvtárak állományát leltároztam f e l , me
lyeknek - egy-két esettől eltérően - nem v o l t leltári nap
lójuk és katalógusa. A leltározás igen nehéz munkát j e l e n 
t e t t a hiányos*, illetőleg t e l j e s egészében hiányzó leltári 
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okmányok m i a t t . A könyvek vagy az olvasóknál v o l t a k , vagy 
3-4 különböző helyen i s tároltak. Nem v o l t olyan gyárrész
l e g , amely k i . t u d t a volna mutatni, hogy hány darab, milyen 
és mennyi értékű könyvet vásároltak a Sztálin Vasmű erre a 
célra előirányzott keretéből. A- könyvek összeszedése és 
leltározása után következett a könyvek elszállitásá a 
központi műszaki könyvtár részére ideiglenesen kijelölt 
könyvtár-helyiségbe* Hosszú i d e i g tartó, a könyvtár centra
lizációját alapos indokokkal alátámasztó érvekkel, a mi¬
n i s z t e r i rendelkezés t e l j e s súlyával l e h e t e t t csak sokakat 
meggyőzni a központi műszaki könyvtár létrehozásának szük
ségességéről és annak helyességéről. 

A könyvek begyűjtése e l l e n a legfőbb érv volt,hogy a 
gyárrészlegek dolgozói a részükre szükséges könyvekhez jó
v a l hosszabb i d e i g tartó utánjárással juthatnak csak hozzá. 
Ezt a problémát a leltáfozáá után ugy oldottam meg, hogy a 
napi munkához szükséges, mintegy szerszámként használatos 
könyveket k i n t hagytam ,a gyárrészlegeknél. Az összegyűjtött 
könyvanyag feldolgozására minden akaratom meg v o l t , azonban 
meg k e l l mondanom, hogy ekkor még nem rendelkeztem egy kor
szerű nagyüzemi könyvtár megalapozásához szükséges szakis
meretekkel. Ezen a nehézségen átsegitett az OMK szakkönyv¬
tárosképző tanfolyama, amelyet kitűnő eredménnyel végeztem 
el» -

Még ez sem j e l e n t e t t e azonban, hogy megoldottuk a 
Sztálin Vasmű központi Műszaki Könyvtárának problémáit.Ren
delkezésemre állt a nagy munka megkezdése előtt a 8.000 kö
t e t n y i állomány és - rajtam kivül két'segítőtársa A napi 
forgalom azonban, amelyet nem az olvasók létszáma t e t t zsú
folttá, hanem' a rendezetlen állományban való keresgélés -
nem engedett hozzájutni a könyvtár feldolgozásához. Harcot 
i n d i t o t t a m tehát a könyvtár gyorsabb ütemű rendezéséért és 
a könyvtári dolgozók létszámának olyan mérvű emeléséért, 
amely létszámmái a feldolgozás munkáját elvégezhettem volna. 
A könyvtárügyi alaptörvény megjelenése után-a Sztálin Vasmű 
Pártbizottsága és Vállalatom Vezetősége a f.évi április hő 
29-én megtartott műszaki értekezleten, - egyetlen napirendi 
pontként programba v e t t e Vállalatunk' központi műszaki 
könyvtára helyzetének' megtárgyalását. A műszaki értekezlet 
megválasztotta a Könyvtár Bizottság tágjait. A Bizottság 
felad a t a , hogy t a g j a i az egyes>gyárrészlegek részéről a 
szakmai sovinizmus legteljesebb mellőzésével álljanak mű
szaki könyvtárunk mellett,és adjanak meg minden segítséget. 
A Könyvtár Bizottság elnöke és t a g j a i i s 'az, egyes gyárrész
legek tekintélyes műszaki dolgozói, olyanok akik nem nélkü
lözhetik munkájukban a műszaki könyvtár szolgáltatásait. 



/Az egyszerű szótöbbséggel hozott,határozatok e l l e n "vétójo
gom" van, az i l y e n határozatok mindaddig nem lépnek hatály
ba, mig f e l e t t e s szerveink nem döntenek'./ Az értekezleten 
megalakult Könyvtári Bizottság elfogadta azt a j a v a s l a t o t , 
hogy a műszaki könyvtár feldolgozására állítsunk össze, egy 
arra a célra alkalmas és megfelelő létszámú brigádot. A 
gyárrészleg-vezetőknek, vagy helyetteseiknek még o t t a mű
szaki értekezleten meg k e l l e t t nevezni azt a dolgozót, a k i 
a legközelebbi munkanapon - május 3-án - már résztvesz a 
könyvtári állomány feldolgozó munkájában. A segités-adás 8 ' 
fő három hónapi időtartamra szóló fél napi munkái át irá
nyozta elő. Májusoan kezdtük a betanítás munkáját elsőként 
megjelent kőt elvtárssal. A magyar nyelvű könyveket k e l l e t t 
kiszednie a többi közül, hogy az állomány nyelvek s z e r i n t 
legyen szét választva. Ezzel e l i s kezdődött a tulajdonkép
peni rendezési munka, melyhez aztán lassan - egy hét l e f o r 
gása a l a t t - csatlakoztak a többiek, Tehát a Könyvtár állomá
nyában lévő müvek nyelvek s z e r i n t történő elsődleges szét
osztása után a feldolgozás második folyamataként az egy 
nyelven belül azonos gerincmőrettel rendelkező müveket gyűj
töttük egymás mellé. ügy a nyelvek s z e r i n t való szétválaszd 
tás,' mint a nyelveken belüli gerincméret s z e r i n t .való e l 
rendezés nem igényelt különlegesen képzett szak-munka erőt. 
A további feldolgozást a következőképpen végeztük e l : az 
egy nyelven belüli és azonos gerinemérétü könyvekkel már 
meglehetősen közel kerültek egymáshoz a rendező polcokon az 
azonos cimü, tehát azonos vastagságú és tartalmú, még l e g 
többször azonos kötésű müvek i s , tehát most már nem v o l t 
nehéz az,azonos müveket közvetlenül egymás mellé tenni.Saj
nos reridezőhely hiányában nem t e l j e s e n sikerült az állomány 
i l y e n fórmán történő elrendezése. Ezzel előrendeztük az ál
lományt, osztályozásra, illetőleg az osztályozás után tör
ténő leltározásra. Ezzel a módszerrel elértük, hogy az azo
nos müvek közvetlenül egymás után kerültek az osztályozó 

- szakember /mérnök-technikus/ kezébe, akik azokat egyenlő 
j e l z e t e k k e l tudta ellátni. Ugyancsak nagy hasznát vettük az 
i l y e n formán történt előrendezésnek a leltári naplóba való 
beírásnál,tekintettel ar r a , hogy a több példányban "meglévő* 
müveket, csak egyszer k e l l e t t a leltárnaplóba vezetni és a 
következő azonos müveket a folyószámrend megfelelő számáig 
dettózni l e h e t e t t . A leltárnaplóba bevezetett müvekről 3-3. 
katalóguscédulát készítettünk. Egy katalóguscédula, amelyet 
a leltári napló rovatának megfelelő módon töltöttünk k i az 
a tulajdonképpeni kölcsönző karton, a másik két katalógus
cédulából az egyik szakkatalógus, mig a másik betűrendes 
katalógus számára készül. A feldolgozás folyamán kózbekerü-
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lő Mérnöki Továbbképző Intézeti kiadványokat, valamint a 
"Nehézipar Könyvei" so r o z a t i cimü népszerű tárgyalásmódban 
i r o t t müveket, mint sorozatot i s nyilvántartjuk. 

A könyvtár állományának feldolgozását elhatározó érte
kezleten határozatot fogadtattunk e l azzal kapcsolatban, 
hogy a könyvtári feldolgozás i d e j e a l a t t csak fél napon, 
mégpedig a 8 órás napi munkaidő második felében tartunk 
^könyvtári olvasó-szolgálatot, A feldolgozásban résztvevő 
munkaerőket i s ennek az időrendi beosztásnak megfelelően 
függetlenítették er e d e t i munkájuktól. A munkát a lehetőség
hez, képest ugy szerveztük meg/ hogy mindenki képzettségének, 
illetőleg felkészültségének, vagy ha a munkamenete ugy en
gedte akár a kedve s z e r i n t i munkát i s végezhette. I t t azon
ban első szempont a munka folyamatosságának biztosítása 
v o l t . Könyvtárunk könyv, folyóirat, valamint forditásdoku-
mentációinak feldolgozását 1956. augusztus l - r e terveztük. 
Munkánk az er e d e t i tervünkhöz képest a j e l e n l e g i előrehala
dást alapulvéve reálisnak, a határidőhöz képest megfelelő 
ütemben haladónak mondható. 

Vállalatunk Vezetőségét hetenként tájékoztatjuk a f e l 
dolgozó munkában résztvevők munkaóráinak számáról. 

Az ország műszaki könyvtára; mint tudomásunk van róla 
az utóbbi:években jelentős előrehaladást értek e l a'könyv
tári feldolgozó és egyéb munkájuk során. Azonban az i s t u 
do t t dolog, hogy igen sok műszaki könyvtár jelentős kötet
állománnyal még mindig messze áll attól, hogy elérje ren
deltetésének értelmét és célját, a dolgozó tömegek részéré 
történő közreadását. Akadályok a Sztálin Vasmű központi mű
szaki könyvtárának eddig történt szervezése.és feldolgozása 
folyamán i s bőven merültek f e l . Ezeket azonban igyekeztünk 
legyőzni, ami ha saját erőinkből esetenként nem i s t e l l e t t , 
más könyvtárak-tapasztalataiból, vagy felügyeleti hatósága-^ 
ink útmutatása, illetőleg intézkedése nyomán mégis csak s i 
került. Most Pártunk és Kormányunk műszaki fejlesztési 
programjának idején a magyar könyvtárügy ujabb fejezetének 
kezdetén kétszeresen i s érdemes ezzel a nehéz, de szép f e l 
a d a t t a l foglalkoznunk. 

Tapasztalataim alapján igaznak érzem azt a megállapí
tást, amely s z e r i n t olyan a vállalat Vezetőségének.viszonya 
Pártunk és Kormányunk műszaki fejlesztési programmjához, 
mint amilyen a viszonya a műszaki könyvtárhoz. A másik o l 
dalról olyan a könyvtáros.viszonya a Párt és Kormány műsza
k i fejlesztési programjához, mint amilyen mértékben a gond
j a i r a , b i z o t t könyvtár betölti feladatát a második és a majd 
következő további ötéves tervek sikeres megvalósításáért' 
v i v o t t harcban. 

Koronczay Béla 
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